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Beschlussniederschrift
des Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione
della Giunta comunale

PROT.NR. SITZUNG VOM - SEDUTA DEL

10.06.2022

UHR - ORE

08:00

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die Ge-
meindeordnung enthaltenen Formschriften wurden für heute, 
im üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses Gemeindeaus-
schusses einberufen.
Anwesend sind:

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla  vigente 
Legge Regionale sull’Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle adunanze, i componenti 
di questa Giunta comunale.
I presenti sono:

Assenti  
giustific.

Abwesend
entschuld.

Assenti  
ingiustif.  

Abwesend
unentsch.

Fern- zu-
gang

Accesso 
remoto.

VERENA ÜBEREGGER X  
ZENO FREI  
HEINRICH AUKENTHALER  
MANFRED BADSTUBER  
ALFRED REICHSIGL  

Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria Comunale

Monica Willeit

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per la 
legalità dell’adunanza

Zeno Frei

in der Eigenschaft als Der Vize-Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Ausschuss behandelt fol-
genden

nella sua qualità di Il Vicesindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. La Giunta passa alla trattazione del 
seguente

GEGENSTAND OGGETTO

Neufestlegung der Öffnungszeiten des Recyclinghofes und 
der Minirecyclinghöfe Mauls und Stilfes ab 15.06.2022

Nuova determinazione dell'orario di apertura per il centro 
di riciclaggio e i centri di mini-riciclaggio Mules e Stilves 
da partire del 15.06.2022
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Neufestlegung der Öffnungszeiten des Recyclinghofes und 
der Minirecyclinghöfe Mauls und Stilfes ab 15.06.2022

Nuova determinazione dell'orario di apertura per il centro 
di riciclaggio e i centri di mini-riciclaggio Mules e Stilves 
da partire del 15.06.2022

Der Gemeindeausschuss La Giunta Comunale

Vorausgeschickt, Premesso,
- dass mit Ratsbeschluss Nr. 32 vom 22.10.2020 die Verord-
nung über den Betrieb des gemeindeeigenen Recyclinghofes 
Nr. 38 vom 12.12.2012 neu geregelt wurde; 

-  che  con  delibera  del  Consiglio  comunale  n.  32  del 
22.10.2020 è stata modificata  il regolamento per la gestione 
del  centro  di  riciclaggio  comunale  n.  38  del  12  dicembre 
2012; 

- dass gemäß Art 7 der Verordnung für den Betrieb des Recy-
clinghofes der Gemeindeausschuss die Befugnis hat, die Öff-
nungszeiten festzulegen und den jeweiligen Erfordernissen an-
zupassen; 

- che ai sensi dell'art. 7 del regolamento per la gestione del 
centro di raccolta differenziata la Giunta comunale determina 
gli orari di apertura tenuto conto dalle necessità; 

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 521 vom 
11.11.2020 die Öffnungszeiten aufgrund der COVID-19-Pan-
demie wie folgt festgelegt worden sind:

-  che  con  delibera  della  Giunta  comunale  n.  521  del 
11.11.2020 a causa dell’epidemia da COVID-19, gli orari di 
apertura sono stati determinati come segue:

a) die Wertstoffsammelstellen in Mauls und Stilfes durchge-
hend an allen Tagen der Woche für die Sammlung von Karton, 
Plastikverpackungen und Dosen offenzuhalten; 

a) di tenere aperti i centri di mini-riciclaggio a Mules  e Stilves 
per la raccolta di cartone, imballaggi in plastica e lattine in tut-
ti i giorni della settimana in orario continuato;

b) am Recyclinghof im Gemeindebauhof die Container für die 
Sammlung von Karton, Plastikverpackungen und Dosen von 
Montag bis Donnerstag jeweils von 7.15 bis 16.00 Uhr zu-
gänglich zu halten; 

b) di tenere accessibili i contenitori per la raccolta di cartoni, 
imballaggi in plastica e lattine presso il centro di riciclaggio 
del cantiere comunale dal lunedì al giovedì dalle ore 7.15 alle 
ore 16.00; 

c) die Sammlung von anderen Abfällen, insbesondere von ge-
fährlichen Abfällen, an Samstagen von 7.30 bis 11.30 Uhr am 
Recyclinghof im Gemeindebauhof vorzusehen;

c)  provvedere  alla  raccolta  di  altri  rifiuti,  in  particolare  di 
quelli pericolosi, ogni sabato dalle ore 7.30 alle 11.30 presso il 
centro di riciclaggio del cantiere comunale;

Festgehalten, Dato atto,
- dass  mit  Gesetzesdekret  vom 24.03.2022,  Nr. 24  in Italien 
der COVID-19-Notstand mit 31.03.2022 aufgehoben worden 
ist; 

- che con decreto legge del 24.03.2022, n. 24 in Italia lo stato 
di  emergenza  COVID-19  è  stato  cessato  a  partire  dal 
31.03.2022; 

- dass auch in der  Gemeinde Freienfeld  die aktuellen  CO-
VID-19 Infektionen zurückgehen; 

- che le attuali infezioni da COVID-19 stanno diminuendo an-
che nel Comune di Campo di Trens; 

Festgestellt, Accertato
- dass es sinnvoll erscheint die bisherigen Öffnungszeiten der 
Minirecyclinghöfe in Mauls und Stilfes abzuändern und sie in 
Folge dieses  Beschlusses  ab  15.06.2022 wieder einmal  wö-
chentlich unter Aufsicht geöffnet zu halten; 

- che appare ragionevole modificare gli orari di apertura pre-
cedenti dei centri di mini-riciclaggio a Mules e Stilves e tener-
li aperti  una volta alla settimana sotto sorveglianza a partire 
dal 15.06.2022 a seguito di questa delibera; 

- dass es sinnvoll erscheint die Öffnungszeiten des Recycling-
hofes für die Sammlung folgender Wertstoffe beizubehalten:
- Papier
- Verpackung aus Papier und Pappe (Karton)
- Kunststoffverpackung
- Verpackung aus Metall (Dosen)
- Verpackung aus Glas
- Alteisen;

- che si ritiene opportuno di mantenere gli orari di apertura del 
centro di riciclaggio per la raccolta dei seguenti materiali rici-
clabili:
- carta
- imballaggi in carta e cartone (cartone)
- imballaggio in plastica
- imballaggi metallici (lattine)
- imballaggio in vetro
- rottami di ferro; 

Nach  Einsichtnahme  in  das  Positiv fachliche  Gutachten, 
WL+eOGZvJb74COcacVt8AJ+U8dyf63HvVglweaEYjWE=, 
digital unterschrieben von Andrea Profanter und in das  Nicht 
erteilt buchhalterische Gutachten,  , digital unterschrieben von 
be_buch_gut_person  im Sinne der Art. 185 und 187 des Ko-
dex  der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2; 

Visti il  parere tecnico-amministrativo Positivo, WL+eOGZv-
Jb74COcacVt8AJ+U8dyf63HvVglweaEYjWE=, firmato digi-
talmente da Andrea Profanter e il parere contabile Non con-
cesso, , firmato digitalmente da be_buch_gut_person  espressi 
ai sensi degli artt. 185 e 187 del Codice degli enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. 
del 03.05.2018, n. 2; 

Nach Einsichtnahme,
- in das L.G. Nr. 4/2020, Art. 6 und 34;
-  in  die  Verordnung  des  Landeshauptmannes  Nr.  68  vom 
08.11.2020, Punkt 28;
- in die Verordnung über den Betrieb des Recyclinghofes;

Visti,
- L.P. n. 4/2020, Art. 6 e 34;
-  il  provvedimento  del  presidente  della  provincia  n.  68  del 
08.11.2020, punto 28;
- il regolamento per la gestione del centro di raccolta differen-



- in den Haushaltsvoranschlag des laufenden Jahres;
- in die geltende Satzung der Gemeinde;
-  in  den  geltenden  Kodex der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino Südtirol; 

ziata;
- il bilancio di previsione corrente;
- lo statuto comunale vigente;
- il vigente codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige; 

b e s c h l i e ß t
einstimmig

ausgedrückt durch Handerheben
anwesend und abstimmend 4 Mitglieder

d e l i b e r a
ad unanimità di voti

espressi per alzata di mano 
presenti e votanti 4 membri

1. die Minirecyclinghöfe in Mauls und Stilfes ab 15.06.2022 
an folgendem Wochentag für die  Sammlung der Verpackung 
aus Metall (Dosen) und für die Sammlung der Kunststoffver-
packungen bis max. 10 Liter unter Aufsicht offenzuhalten:

1. di tenere aperti sotto sorveglianza i centri di mini-riciclag-
gio a Mules e Stilves da partire dal 15.06.2022 al seguente 
giorno della settimana per la raccolta di imballaggi metallici 
(lattine) e per la raccolta di imballaggi in plastica fino a un 
massimo di 10 litri:

Minirecyclinghof Mauls: immer montags von 15.00 bis 16.45 
Uhr;

mini-riciclaggio di Mules: sempre il lunedì dalle ore 15.00 alle 
ore 16.45;

Minirecyclinghof  Stilfes:  immer  mittwochs  von  15.00  bis 
16.45 Uhr.

mini-riciclaggio di Stilves: sempre il mercoledì dalle ore 15.00 
alle ore 16.45. 

2.  den Recyclinghof Freienfeld für die  Sammlung folgender 
Wertstoffe von Montag bis Donnerstag jeweils von 7.15 bis 
16.00 Uhr zugänglich zu halten:
- Papier
- Verpackung aus Papier und Pappe (Karton)
- Kunststoffverpackung
- Verpackung aus Metall (Dosen)
- Verpackung aus Glas
- Alteisen. 

2. di mantenere accessibile il riciclaggio Campo di Trens per 
la raccolta dei seguenti materiali riciclabili dal lunedì al giove-
dì dalle ore 7.15 alle ore 16.00:
- carta
- imballaggi in carta e cartone (cartone)
- imballaggio in plastica
- imballaggi metallici (lattine)
- imballaggio in vetro
- rottami di ferro. 

3. die Sammlung aller anderen Abfälle, insbesondere von 
gefährlichen Abfällen, an Samstagen von 07.30 bis 11.30 
Uhr am Recyclinghof unter Aufsicht beizubehalten. 

3. mantenere la raccolta di tutti gli altri rifiuti, in particola-
re di quelli pericolosi, ogni sabato dalle ore 7.30 alle 11.30 
presso il riciclaggio sotto sorveglianza. 

4. Festgehalten, dass dieser Beschluss keine Ausgabenver-
pflichtung mit sich bringt; 

4. accertato che questa delibera non comporta alcun impe-
gno di spesa; 



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Vize-Bürgermeister - Il Vicesindaco

 Zeno Frei

_____________________________

die Gemeindesekretärin - la Segretaria Comunale

 Monica Willeit

_____________________________
 "digital signiertes Dokument - documento firmato tramite firma digitale"

Es wird darauf hingewiesen, dass gegen diesen Beschluss wäh-
rend des Zeitraumes der Veröffentlichung von 10 Tagen beim 
Gemeindeausschuss  Einspruch  erhoben werden  kann.  Inner-
halb  von  60  Tagen  ab  Vollstreckbarkeit  dieses  Beschlusses 
kann beim Regionalen Verwaltungsgerichtshof Bozen Rekurs 
eingereicht werden.

Si richiama che ogni cittadino può, entro il periodo di pubbli-
cazione di 10 giorni, presentare opposizione contro questa de-
libera alla giunta comunale.  Entro 60 giorni dall’esecutività 
della delibera può essere presentato ricorso al Tribunale Re-
gionale di Giustizia Amministrativa di Bolzano.
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